
MANUAL DE 
INSTRUCCIONES

 Hervidor Eléctrico de 1.7 L Serie CPK1723
Para su seguridad y para disfrutar plenamente de este producto, siempre lea las instrucciones 

cuidadosamente antes de usarlo.



MEDIDAS DE 
SEGURIDAD  
IMPORTANTES
Siempre que use aparatos eléctricos, debe 
tomar precauciones básicas de seguridad, 
incluso las siguientes:
	 1.	LEA TODAS LAS INSTRUCCIONES.
	 2.	Desconecte el aparato cuando no esté 

en uso y antes de limpiarlo. Permita 
que se enfríe antes de instalar o 
remover piezas y antes de limpiarlo. 

	 3.	No toque las superficies calientes;
       Emplee el asa.
       ATENCIÓN: Superficie caliente.
	 4.	Para reducir el riesgo de incendio, 

electrocución o herida, NO SUMERJA 
EL CABLE, LA CLAVIJA O LA BASE EN 
AGUA U OTRO LÍQUIDO.

	 5.	Este aparato no está destinado al uso por 
personas (incluyendo niños) con reducida 
capacidad física, sensorial o mental, 
o falta de experiencia y conocimiento.
Los niños deben ser   supervisados para   
asegurarse  de  que no  jueguen con el  
aparato..

	 6.	No utilice este aparato si el cable o la 
clavija estuviesen dañados, después de que 
hubiese funcionado mal o que se hubiese 
caído o si estuviese dañado. Regrese el 
aparato a un centro de servicio autorizado 
para su revisión, reparación o ajuste.

	 7.	El uso de accesorios no recomendados 
o no vendidos por Cuisinart presenta 
un riesgo de incendio, electrocución o 
herida.

	 8.	No lo utilice en exteriores.
	 9.	No permita que el cable cuelgue del 

borde de la encimera o de la mesa, ni que 
haga contacto con superficies calientes.

	10.	No coloque el aparato sobre o cerca 
de un quemador a gas o una hornilla 
eléctrica caliente, ni en un horno caliente.

	11.	Siempre coloque la hervidora sobre la 
base antes de conectar el aparato a la 
toma de corriente. Siempre apague el 
aparato (OFF) antes de desconectarlo.

	12.	No utilice el aparato para ningún otro fin 
que no sea el indicado.

	13.	Para evitar las quemaduras, no retire la 
tapa durante la preparación.

	14.	Asegúrese de que la tapa de la hervidora 
esté debidamente cerrada antes de servir.

	 15.	La hervidora proveída ha sido diseñada 
para ser usada con la base eléctrica 
proveída únicamente. No la ponga sobre 
una hornilla caliente.

	16.	No ponga la hervidora caliente sobre una 
superficie húmeda o fría. 

	 17.	No utilice la hervidora si estuviese fisura o 
si el asa estuviese floja o dañada. 

	18.	No limpie la hervidora con limpiadores 
abrasivos, lana de acero u otros 
materiales abrasivos.

	19.	No haga funcionar el aparato bajo 
o adentro de un armario. Siempre 
desconecte el aparato antes de 
guardarlo en un armario. Dejar el aparato 
conectado presenta un riesgo de incendio, 
especialmente si éste toca las paredes o 
la puerta del armario cuando cierra.

	20.	Precaucion: si el agua se llena 
excesivamente, el agua hirviendo puede 
ser expulsada.

	� RESIDUOS DE EQUIPOS 
ELÉCTRICOS Y ELECTRÓNICOS 
AL FINAL DE SU VIDA ÚTIL

En interés de todos, y para participar 
activamente en los esfuerzos colectivos de 
protección del medio ambiente:
• �No se deshaga de estos productos junto 

con la basura doméstica.
• �Use los sistemas de reciclaje y de 

recogida disponibles.
De esta forma, algunos materiales podrán 
recuperarse o reciclarse.

ATENCIÓN: Las bolsas de 
polietileno que envuelven el aparato 
o su embalaje pueden ser peligrosas. 
Para evitar riesgos de asfixia, 
mantenga estas bolsas fuera del 
alcance de los bebés y de los niños. 
Las bolsas no son juguetes.
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GUARDE ESTAS 
INSTRUCCIONES
PARA USO 
DOMÉSTICO 
SOLAMENTE

USO DE EXTENSIONES
El cable provisto con este aparato es corto 
para reducir el peligro de que alguien se 
enganche o tropiece con un cable más largo.

Se podrá usar una extensión eléctrica, 
siempre que respete las precauciones 
siguientes.

La clasificación nominal de la extensión debe 
ser por lo menos igual a la del aparato. La 
extensión, que debe ser de puesta a tierra, 
debe colocarse sobre la encimera o la mesa 
de tal forma que niños no puedan jalarla o 
tropezar con ella.

DESEMBALAJE
	 1.	Coloque la caja sobre una superficie 

espaciosa, plana y segura.

	 2.	Retire el manual de instrucciones y otros 
folletos de la caja.

	 3.	Retire la tapa de la hervidora de la caja y 
quite la bolsa de plástico.

	 4.	Retire el inserto de cartón superior.

	 5.	Retire la hervidora de la caja y quite la 
bolsa de plástico.

	 6.	Retire el inserto de cartón inferior.

	 7.	Retire la base de la caja y quite la bolsa 
de plástico. 

Le aconsejamos que conserve el material de 
embalaje. Mantenga las bolsas de plástico 
fuera del alcance de los niños.
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HISTORIA BREVE DEL TÉ
Los orígenes del té se remontan a casi 5.000 
años, a un legendario emperador chino que 
era herbalista. Se cree que las hojas de unas 
ramitas que el emperador estaba quemando 
soplaron en agua hirviendo. Así nació el té, 
que muy pronto floreció en todo el sur de 
Asia. A medida que las rutas de comercio se 
expandieron, el té hizo su camino hacia el 
oeste, y hoy se disfruta en todo el mundo.

PIEZAS Y CARACTERÍSTICAS 
	 1.	Pico vertedor anti-goteo y  

anti-salpicaduras  
Mantiene la encimera seca y limpia

	 2.	Filtro extraíble   
Mantiene el agua limpia

	 3.	Tapa fácil de abrir  
Para un llenado fácil y rápido

	 4. Botón de liberación de la tapa

	 5.	Ventanilla con indicador del nivel  
de agua

	 6.	Asa aislante  
Para máxima comodidad

	 7.	Botón de encendido/apagado con 
indicador luminoso

	 8.	Base eléctrica  
con sistema giratorio de 360˚,  
para mayor comodidad

	 9.	Resistencia integrada  
(no ilustrada)

	10.	Dispositivo de seguridad contra 
hervido en seco (no ilustrado)

	11.	Espacio para guardar el cable (no 
ilustrado)

BENEFICIOS DEL TÉ 
Muchos tés están repletos de beneficios  
como vitaminas, minerales y antioxidantes. 
Se cree que el consumo de beber cualquier 
tipo de té rehidrata el cuerpo, y sus 
antioxidantes pueden ofrecer protección 
contra una gran variedad de enfermedades. 
Una taza de té puede ser una manera suave 
de comenzar el día, una escapada relajante 
al medio día, o un agradable método para 
descansar y relajarse cada noche – todo para 
una mente, un cuerpo y un espíritu sanos.
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ANTES DEL PRIMER USO
Antes de usar la hervidora inalámbrica 
Cuisinart® por primera vez, le recomendamos 
que enjuague la hervidora para quitar el polvo 
o cualquier residuo que se haya acumulado 
durante el proceso de fabricación.

FUNCIONAMIENTO
	 1. Abra la tapa, presionando el botón 

“OPEN”.

	 2. Agregue agua fresca hasta el nivel 
deseado. No exceda el nivel máximo  
(1.7 L); el agua podría derramarse al 
hervir.

	 3. Cierre la tapa, presionando hasta que se 
bloquee.

	 4. Asegúrese de que el aparato esté 
enchufado y coloque la hervidora sobre 
la base.	

	 5.	Mueva el interruptor hacia abajo, hasta 
que escuche un "clic", para encender la 
hervidora. Cuando el agua esté lista, la 
hervidora se apagará automáticamente. 

		  NOTA: si desea apagar la hervidora 
antes de que el agua hierva, simplemente 
mueva el interruptor hacia arriba. 

	 6.	Sirva y disfrute su bebida caliente. Si 
desea poner el agua a hervir otra vez, 
mueva el interruptor hacia abajo otra vez.

CONSEJOS ÚTILES
• �Siempre use agua fresca.

• �Si la cantidad de agua adentro de la 
hervidora es insuficiente, un mecanismo de 
seguridad la apagará automáticamente.

• �Asegúrese de que la tapa esté puesta antes 
de encender la unidad.

LIMPIEZA Y 
MANTENIMIENTO
• �Siempre vacíe la hervidora antes de limpiar 

o guardarla.

• �Apague y desconecte la unidad después 
del uso, y permita que la hervidora se enfríe 
completamente antes de limpiarla. 

• �Limpie el cuerpo de la hervidora y la base 
eléctrica con un paño suave ligeramente 
humedecido. 

• �Cerciórese de mantener el enchufe seco 
durante la limpieza. Seque todas las piezas 
después de cada uso. 

• �No utilice ningún tipo de producto o 
limpiador abrasivo para limpiar el interior o 
el exterior de la hervidora.

• �Nunca sumerja la hervidora o la base 
eléctrica en agua. 

Mantenimiento: cualquier otro servicio debe 
ser realizado por un técnico autorizado.

ELIMINACIÓN DEL SARRO
Depósitos de calcio (sarro) pueden 
acumularse adentro de la hervidora, 
causando decoloración.

Para lograr un desempeño óptimo, deberá 
eliminar el sarro regularmente. La frecuencia 
de la limpieza dependerá de la dureza del 
agua y de la frecuencia de uso del aparato.

Le aconsejamos usar un descalcificador 
de hervidora/cafetera para eliminar los 
depósitos de calcio. Siga las instrucciones 
del fabricante.

También puede llenar la hervidora con ½ 
pulgada (1.5 cm) de vinagre blanco. Caliente 
el vinagre hasta que hierva. Repita con más 
vinagre, hasta haber eliminado los depósitos. 
Después, vacíe la hervidora y enjuáguela con 
agua limpia.

5



GARANTÍA - ARGENTINA
¡Felicitaciones! Usted ha adquirido un producto 
CUISINART® de calidad garantizada.

Condiciones de la garantía:

1. �Período de garantía limitada de 3 años a partir 
de la fecha de compra. Para hacerla efectiva, 
usted deberá presentar la factura de compra, 
la cuál debe estar dentro del período de 
garantía.

2. �La garantía solamente aplica por fallas 
comprobadas en su funcionamiento. El 
artículo será revisado, y/o reparado 
gratuitamente por todo aquel defecto eléctrico 
o mecánico detectado durante la vigencia de 
la garantía.

3. La garantía no tiene validez:

3.1. �Cuando el artículo haya sido abierto, 
desarmado o reparado por personal no 
autorizado. El artículo solamente debe ser 
abierto, intervenido y/o reparado por la 
red Servicios Técnicos Autorizados.

3.2. �Cuando el artículo haya sido utilizado 
para usos no familiares/domésticos y/o 
trabajos para los cuales no ha sido 
diseñado.

3.3. �Cuando las fallas no sean defectos de 
fabricación, sino fallas causados por: 
golpes, derrame de líquidos o residuos 
dentro de las partes, daños por insectos u 
otros factores externos al equipo, 
comprobados en su momento; Así como 
por el mal uso, contrario a lo indicado en 
el manual de instrucciones.

3.4. �Cuando las fallas o averías causados al 
artículo sean por accidentes, causas 
imprevistas o deliberadas, daños 
causados por descargas eléctricas, 
subidas o bajas de tensión y/o voltajes 
entre un 10% mayor o menor del indicado 
la placa de especifi caciones del artículo.

3.5. �Por accesorios y partes rotas o 
deterioradas durante el uso inadecuado.

IMPORTANTE: CONSERVE LA FACTURA DE 
SU COMPRA. SOLO SE ACEPTAN ARTÍCULOS 
CON LA FACTURA DEL COMERCIO QUE LE 
VENDIÓ EL ARTÍCULO.

**Favor de leer el manual antes de usar.

GARANTÍA - CHILE / 
PERÚ / LATINO 
AMÉRICA 120Vac
¡Felicitaciones ¡ Usted ha adquirido un producto 
CUISINART® de calidad garantizada.

Condiciones del Certificado de Garantía

1. �La garantía rige a partir de la fecha de 
compra. Para hacerla efectiva, el cliente 
deberá presentar la factura de compra y su 
correspondiente Certificado de Garantía.

2. �La garantía solamente aplica por defectos de 
fabricación comprobados. El artículo será 
revisado, cambiado y/o reparado 
gratuitamente por todo aquel defecto 
eléctrico o mecánico de fabricación.

3. �La garantía no tiene validez:

3.1. �Cuando el artículo haya sido abierto, 
desarmado o reparado por personal no 
autorizado. El artículo solamente debe 
ser reparado por la red de Servicios 
Técnicos Autorizado.

3.2. �Cuando el artículo haya sido utilizado 
para trabajos para los cuales no ha sido 
diseñado.

3.3. �Cuando los daños no sean defectos de 
fabricación, por ejemplo daños causados 
por golpes, derrame de residuos dentro 
de las partes, daños por insectos u otros 
comprobados en su momento. O por el 
mal uso, contrario a lo indicado en el 
manual de instrucciones.

3.4. �Cuando los daños o averías causados en 
el artículo sean por accidentes, causas 
imprevistas o deliberadas, daños 
causados por voltajes entre un 10% 
mayor o menor del indicado en la placa 
de especificaciones del artículo.

3.5. �Por desgaste de sus componentes y/o 
accesorios.

3.6. �Por accesorios y partes rotas o 
deterioradas durante el uso y/o uso 
inadecuado.

¡IMPORTANTE¡ - FAVOR CONSERVAR ESTE 
CERTIFICADO DEBIDAMENTE SELLADO POR 
EL ESTABLECIMIENTO EN DONDE COMPRÓ 
EL PRODUCTO. SERÁ REQUERIDA LA 
PRESENTACIÓN DEL MISMO ANTE UN 
EVENTUAL RECLAMO DE GARANTÍA.

**Favor de leer el manual antes de usar.
** Garantía limitada de 3 años
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Argentina 
IMPORTA DISTRIBUYE Y GARANTIZA 
NEWSAN S.A. 
ROQUE PÉREZ 3650- C1430FBX 
C.A.B.A. REPÚBLICA ARGENTINA

Atención al cliente: CUISINART®

0810-888-2847 y 5300-5823 
Horario de atención: 8 a 20hs

Chile
IMPORTADO POR: BOING GLOBAL CHILE 
LIMITADA
PROVIDENCIA 1208 OF 1608, 
PROVIDENCIA,
SANTIAGO, CHILE.

Perú  
IMPORTADO Y DISTRIBUIDO POR :  
MACROTEL S.A.C.
AV. AREQUIPA 4130 DPTO. 205 
MIRAFLORES, LIMA, PERÚ.
RUC : 20546288979

Colombia
IMPORTADO POR: CONTINENTE S.A.S.
CALLE 69 # VÍA 40-301,
BARRANQUILLA, ATL, COLOMBIA
LÍNEA SERVICIO AL CLIENTE: 
018000415385
SAC@CONTINENTE.COM.CO

ORIGEN: CHINA
DENOMINACION: HERVIDORA
MARCA: CUISINART®

MODELOS Y DATOS TÉCNICOS:

-

ADVERTENCIAS DE SEGURIDAD
“LEER EL MANUAL ANTES DE USAR”
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CPK-1723BR  BRAZIL
127V~  50-60Hz   1500W

CPK-1723BRB  BRAZIL
220V~  50-60Hz   2200W

CPK1723AR  AGENTINA
220V~  50-60Hz    2200W

CPK1723CL  CHILE
220V~  50-60Hz    2200W

CPK1723PE  PERÚ
220V~  50-60Hz    2200W

CPK1723BRFP  LATAM
120V~  50-60Hz 1340W
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